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BASIC-ABSTRACT: 

NOVELTY - The text to be translated is selected by clicking the mouse button 
and dragging it till required. The translated text appears on the same 
location of screen on release of click button of mouse. 

USE - For text translation in internet. 

ADVANTAGE - Difficult foreign language text's can also be converted easily just 
by click and drag operation. The text conversion time is reduced since it 
translate as well as pronounces the text simultaneously thus English learning 
effect is improved. DESCRIPTION OF DRAWING (S) - The figure shows the web page 
after translation of a text. 
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* NOTICES * 

Japan Patent Office is not responsible for any 
damages caused by the use of this translation. 

1 .This document has been translated by computer. So the translation may not reflect the 
original precisely. 

2.**** shows the word which can not be translated. 
3. In the drawings, any words are not translated. 



DETAILED DESCRIPTION 



[Detailed Description of the Invention] 
[0001] 

[Industrial Application] this invention relates the required part of the Internet foreign 
homepage text to CD-ROM in which a translation and pronunciation reproduction are 
possible simple by mouse drag operation. 
[0002] 

[Description of the Prior Art] The browser is made to incorporate and carry out 
simultaneous starting of the translation software, the simultaneous translation of the 
homepage text is made on-line at Japanese, or a specific frame is set up in a "read-ahead" 
function or a page, and shop front marketing of the upgrade version CD-ROM of "the 
king of a translation" who was kind and was very excellent which is made to display a 
partial decodement within the limit and also has a "**** translation" fixnction is carried 
out 
[0003] 

[Problem(s) to be Solved by the Invention] it is kind and anyone is easy to be understood 
- good, after it is soft - although it is alike and was decided - a user's inside — for 
example, although he will understand fairly straight if it is the easy text like the candidate 
who has the linguistic force comparatively, it may meet and may be bewildered by 
English of a sUghtly difficult expression in inside It is thought that there will be some 
users who expect the study effect considerably sensing familiarity so that he can 
understand also by the acoustic sense to the foreign language text if the right 
pronunciation of the text is memorized with an ear and you understand a decodement by 
the eye, carrying out the mouse drag of the text of a difficult poijtion if needed, when 
such. 

[0004] I 

[Means for Solving the Problem] or [ detaching the click button by reproducing the text 1 
of the portion by the right pronunciation at the same time the drag section is reversed in 
the text 1 currently displayed in the personal computer Internet page screen as soon as it 
carries out drag operation for a required part simple with a mouse pointer ] or the user 
side proposal about CD-ROM "the king of a translation" by which the fixnctional rise was 
carried out so that a decodement 2 might be displayed on the pars-inflexa side, as soon as 
it clicked once again 
[0005] 

[Function] That is, when English of the Internet homepage is touched, for example and it 
meets with a difficult sentence comparatively despite habituation familiarity, right 



pronunciation and a right translation become possible easily by simple drag operation if 

needed about the part. 

[0006] 

[Example] When illustration explains this invention, drawing 1 is the title English page of 
YAHOO (registered trademark). It is the plan having shown the place where the right 
pronunciation of signs that drag reversal of the required part 1 in English was carried out 
with the mouse pointer, and English is reproduced. 

[0007] or [ that drawing, 2 detaches the click button of the mouse drag of drawing..!. ] ~ or 
as soon as it cUcks again, it is the plan having shown signs that the decodement 2 of the 
part was displayed in a pars-inflexa side 

[0008] Incidentally, the right English pronunciation reproduction is an arbitrary setup, 
and selection of young and old female pronunciation and male pronunciation, ON, and an 
OFF setup are also free for it if needed. For example, the drag translation of this 
invention adopts and is effective in the CD software of the various software of others [ 
**** / that a king, the voice of the Queen and a night or favorite talent*s voice, the voice 
of the animation character, or their voice is also reproducible ], for example, the picture- 
book for children, comics, a literary work, or a scientific speciality etc. Naturally, it is 
CD-ROM for the English translation from the object for a Japanese translation from 
English, or a Japanese sentence, for example, is software like the rise version based on a 
version before. 
[0009] 

[Effect of the Invention] In short by this invention, the practical and pleasant English 
study effect is expectable, hearing a favorite person's pronunciation moreover, if it meets 
with the comparatively difficult text, for example in English of the Intemet homepage 
supposing that the usage depending on which the pronunciation and a translation of the 
part are performed in simultaneous is also possible while carrying out the mouse drag of 
the part simple, and being familiar with the text. 
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